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Notes

Hinweise

Ÿ Please assemble the product strictly according to each step outlined in the instructions. 

Ÿ Clean the rack with a damp cloth, then immediately wipe dry for daily maintenance. 

Ÿ Under even distribution of weight, the maximum static load capacity of each shelf is 8 kg (17.6 lb); this rack is 
intended for organizing shoes, please do not use it for other items. 

Ÿ During assembly, keep all parts out of the reach of children. Small parts may be fatal if swallowed or inhaled. 

Ÿ During assembly, first loosely align all screws with the corresponding pre-drilled holes and then tighten the 
screws one by one.

Ÿ Bauen Sie das Produkt bitte streng nach Anleitung auf.

Ÿ Wischen Sie das Produkt zur täglichen Reinigung bitte mit einem angefeuchteten Tuch ab. Verwenden Sie 
anschließend ein anderes Tuch, um das Produkt abzutrocknen.

Ÿ Bei gleichmäßiger Gewichtsverteilung beträgt die max. statische Belastbarkeit pro Ablage 8 kg. Dieses Produkt 
ist zur Aufbewahrung von Schuhen vorgesehen. Eine andere Verwendung ist nicht erlaubt.

Ÿ Halten Sie Kinder während der Montage vom Arbeitsbereich fern. Zum Lieferumfang gehören viele Kleinteile, 
die beim Verschlucken oder Inhalieren lebensgefährlich sein können.

Ÿ Ziehen Sie die Schrauben bei der Montage bitte nicht sofort an. Erst nachdem Sie alle Schrauben in die 
vorgebohrten Öffnungen eingesetzt haben, sollten Sie diese vorsichtig festziehen.

FR

Notes
Ÿ Veuillez assembler le produit en suivant rigoureusement chaque étape décrite dans les instructions. 

Ÿ Nettoyez le support avec un chiffon humide, puis essuyez-le immédiatement pour l'entretien quotidien. 

Ÿ La capacité de charge statique maximale de chaque étagère est de 8 kg (reparti uniformément). Ce étagère est 
destiné au rangement des chaussures, veuillez ne pas l'utiliser pour d'autres articles. 

Ÿ Pendant l'assemblage, gardez toutes les pièces hors de la portée des enfants. Les petites pièces peuvent être 
fatales si elles sont avalées ou inhalées. 

Ÿ Veuillez d’abord positionner et régler les pièces en faisant référence à la notice de montage, puis effectuer un 
serrage progressif.
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Note

Ÿ Si prega di seguire attentamente i passaggi descritti per montare il prodotto. 

Ÿ Per la manutenzione quotidiana, pulire lo scaffale con un panno umido, quindi asciugare immediatamente. 

Ÿ In caso di distribuzione uniforme del peso, la capacità massima di carico statico di ogni ripiano è di 8 kg; questo 
scaffale è destinato all'organizzazione di scarpe, non utilizzare per altri oggetti. 

Ÿ Durante l’assemblaggio, tenere tutte le parti fuori dalla portata dei bambini. Piccole parti possono essere fatali 
se ingerite o inalate. 

Ÿ Non stringere completamente le viti fino a quando tutte le viti sono allineate con i fori preforati corrispondenti.
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Notas

Ÿ Por favor, ensamble el producto estrictamente de acuerdo con cada paso indicado en las instrucciones. 

Ÿ Limpie el soporte con un paño húmedo y séquelo inmediatamente para el mantenimiento diario. 

Ÿ Con una distribución uniforme del peso, la capacidad de carga estática máxima de cada estante es de 8 kg; 
este estante está destinado a la organización de calzado, no lo utilice para otros artículos. 

Ÿ Durante el montaje, mantenga todas las piezas fuera del alcance de los niños. Las piezas pequeñas pueden 
ser mortales si se ingieren o inhalan. 

Ÿ Durante el montaje, primero alinee sin apretar todos los tornillos con los correspondientes agujeros 
pretaladrados y luego apriete los tornillos uno por uno.

NL

Toelichting

Ÿ Steek het product in elkaar volgens de stappen in deze handleiding. 

Ÿ Maak het rek schoon met een vochtige doek doek en veeg dan droog met een proper doek voor dagelijks 
onderhoud. 

Ÿ Met een even distributie van gewicht, is de maximale statische laadcapaciteit van elke plank 8 kg; het rek is 
voorzien voor organiseren van schoenen, gelieve het niet voor andere items te gebruiken. 

Ÿ Tijdens Montage alle onderdelen uit de buurt van kinderen. Kleine onderdelen kunnen dodelijk zijn indien 
ingeslikt. 

Ÿ Tijdens het in elkaar steken, maakt u de schroeven lichtjes vast, nadien mag u deze goed vastdraaien.
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Anteckningar

PL

Zapisy

Ÿ Var god montera produkten strikt enligt varje steg som beskrivs I instruktionen. 

Ÿ Rengör stället med en fuktig trasa och torka sedan omedelbart torrt för dagligt underhåll. 

Ÿ Med jämn viktfördelning är den maximala statiska lastkapaciteten för varje hylla 8 kg; detta ställ är avsett för att 
organisera skor, var god använd det inte för andra artiklar. 

Ÿ Håll alla delar utom räckhåll för barn under montering. Små delar kan vara livsfarliga om de sväljs eller inandas. 

Ÿ Rikta först in alla skruvar löst med de motsvarande förborrade hålen under montering och dra sedan åt 
skruvarna en efter en.

Ÿ Proszę złożyć produkt ściśle według każdego kroku opisanego w tej instrukcji. 

Ÿ Podczas dziennej konserwacji, wyczyścić wieszak za pomocą mokrej ścierki, a później natychmiastowo wytrzeć 
do sucha. 

Ÿ Przy równym rozprowadzeniu ciężaru, maksymalna nośność statyczna każdej półki wynosi 8 kg; wieszak ten 
przeznaczony jest do układania butów, proszę nie wykorzystywać go do innych przedmiotów. 

Ÿ Podczas składania, trzymać małe części z daleka od zasięgu dzieci. Połknięcie lub wejście w drogi oddechowe 
małych części może okazać się śmiertelne. 

Ÿ Podczas złożenia, ułóż wszystkie śruby do odpowiednich, wstępnie wywierconych otworów, a później dokręcić 
śruby jedna po drugiej.
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Ÿ If you have purchased 2 sets of shoe rack, you can expand the unit for more choices, 
please follow the instructions shown in the diagram.

Ÿ If you purchase 1 set, please save the extra parts for future use in the case you purchase 
an additional one.

Ÿ Beim Kauf von 2 Regalen lässt sich das Produkt auch in anderen Versionen variieren. 
Details entnehmen Sie bitte der Anleitung. Beim Kauf von einem Regal bewahren Sie das 
Zubehör bitte gut auf, sodass Sie sie in der Zukunft auch zur Erweiterung benutzen 
können, wenn Sie später noch ein zweites Regal dazu kaufen wollen.

Ÿ Lors de l'achat de 2 étagères à chaussures, vous obtenez plus d'options fonctionnelles, 
veuillez vous référer aux instructions pour plus de détails. Si vous n'achetez qu'une 
étagère, veuillez conserver les accessoires dans un endroit sûr afin de pouvoir les utiliser 
à l'avenir si vous souhaitez acheter une deuxième étagère plus tard.

Ÿ Se hai acquistato 2 portascarpe, è possibile avere più opzioni di funzione. Fare riferimento 
alle illustrazioni nel manuale per il funzionamento.

Ÿ Se hai acquistato solo uno, conservare gli accessori necessari per l'impilamento per evitare 
perdite.

Ÿ Si ha comprado 2 zapateros, puede tener más opciones de funciones. Consulte las 
ilustraciones del manual de instrucciones. Si sólo ha comprado uno, guarde bien los 
accesorios necesarios para apilarlo en el futuro.
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